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A2 3R Admission Information

=% Events pF ¥ Date
FEFY GARL/EL) 97" 12p310* 12 p
Spring semester application (Master/PhD Program) September 12- October 12
&P~ o> 24 % 4F | & 4% Admission results announcement and online registration 12 * December

F 3 BB 4o

1 ¥
Letter of Admission is mailed out January

AT g~ RFEATE I 2 * February
Orientation for international new students / School Opening / Enrollment

& & 5 Address
1w 807618 %z
F A RKw - 824303
- KF 824005 BT A RS FEIE

W E (811213 B &7 fph w e B R14250

FEZFER 805301 B R rEEE P O = 48250

Jiangong Campus: No. 415, Jiangon Rd,, Sanmin Dist., Kaohsiung City 807618, Taiwan (R.0.C.)
Yanchao Campus: No. 58, Shenzhong Rd, Yanchao Dist., Kaohsiung City 824303, Taiwan (R.0.C.)
First Campus: No. 1, University Road, Yanchao District, Kaohsiung City 824005, Taiwan (R.0.C.)
Nanzih Campus: No. 142, Haijhuan Road, Nanzih District, Kaohsiung City 811213, Taiwan (R.0.C.)
Cijin Campus: No. 482, Jhongjhou 3rd Road, Cijin District, Kaohsiung City 805301, Taiwan (R.0.C.)

% E I RA4155L

Sk RIEY BOBEL

It

2w

<k
Tk

<k

7% F 4 Contact Information

& & % :t Homepage

https://eng.nkust.edu.tw/

R % AL 5k Office of International homepage
http://oia.nkust.edu.tw/en/index.html

R %E udz 2 3 45 International Student Affairs Division E-mail
admission02@nkust.edu.tw

& T Telephone Number

+886-7-3814526 # 19028 [# ;& sk Chen, Luo-Lin (admission02@nkust.edu.tw)
E FT-ky%#4 Special Programs :

+886-7-3814526 # 19019 %% /% Dang, Hoang-Sa (hoangsa@nkust.edu.tw)
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Applicant Qualifications

1.

2.

3.

A person of foreign nationality who has never held Republic of China (“R.0.C.”)
nationality and who does not have overseas Chinese student status at the time of their
application is permitted to apply for admission to an educational institution, in
accordance with these regulations.

A person of foreign nationality who meets the following requirements and who in the
immediate past has resided overseas continuously for at least six years is also
permitted to apply for admission to an educational institution, in accordance with these
Regulations. However, a person who plans to apply to study in a university department
of medicine, dentistry, or Chinese medicine must have resided overseas continuously
for at least eight years.

(1) A person who at the time of their application holds dual R.0.C. nationality shall
have never had household registration in Taiwan.

(2) A person who before the time of their application held dual R.0.C. nationality but
no longer does at the time of their application shall have renounced their R.O.C.
nationality with the approval of the Ministry of the Interior on a date at least eight
full years before making their application.

(3) The persons referred to in the preceding two subparagraphs must have never
previously undertaken studies in Taiwan as an overseas Chinese student nor have
accepted a placement by the University Entrance Committee for Overseas Chinese
Students in the current academic year.

A foreign national who was selected by a foreign government, organization, or school to
study in Taiwan in accordance with the Education Cooperation Framework Agreement,
and who has never had household registration in Taiwan may be given exemption from
the restrictions set out in the preceding two paragraphs if the competent education

administrative authority gives approval.

® The periods of six years and eight years stipulated in Paragraph 2 shall be calculated

using the starting date of the semester (February 1, or August 1) as the end date of

the period.

® The term “overseas” used in Paragraph 2 refers to countries or regions other than the

Mainland Area, Hong Kong, and Macau; the term “reside overseas continuously”
means that an international student has stayed in Taiwan for no more than a total of

120 days in each calendar year. When calculating the number of consecutive years



spent overseas, if the initial or final year of the period is not a complete calendar year,

any time spent in Taiwan in the initial or final year must not exceed 120 days.

4. However, time that a person has spent in Taiwan is not subject to this restriction and it
is not counted when calculating how long they were in Taiwan in a particular year if
the person has documentary proof that they:

(1)attended an overseas youth training course organized by the Overseas
Compatriot Affairs Council or a technical professional training program
accredited by the Ministry of Education;

(2) spent a total period of less than two years undertaking Chinese language classes
at a Chinese language center at a university or tertiary college which has
Ministry of Education approval to recruit students overseas;

(3) spent a total period of less than two years in Taiwan as an exchange student; or

(4) spent a total period of less than two years undertaking an internship that they
came to Taiwan to undertake with the approval of the designated central
competent authority;

A person who held both foreign and R.0.C. nationalities and applied for
annulment of their R.0.C. nationality before the date of effect of the February 1,
2011 amendment to these Regulations may apply for admission as

an international student in accordance with the provisions in place before the

amendment and is not subject to the restrictions set out in Paragraph 2.

Y An international student who submits any certificate or document as part of their

application for admission to an educational institution that is found to be forged,

fabricated, or that has been altered in some way shall have their enrollment eligibility

revoked. If the student has already registered and begun classes, their registration as a

current student shall be cancelled and they will not be awarded any certification

whatsoever regarding their related academic undertakings. If any such circumstances are

first discovered after a student has already graduated, the educational institution shall

revoke the former student’s eligibility to graduate and shall require any degree already

awarded to be returned and shall rescind it.
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Application Documents

® The applicants are required to submit the completed application before October 12t, 2022. Late

submissions will not be considered for Spring semester 2023 admission. All of the following

items should be submitted at the same time via NKUST Online Application System for International

Students.

(1) One completed application form (Fill in the online application form).
(2) Certificate of Nationality (passport, alien residence certificate).
(3) Academic credentials:
A. Academic credentials from Mainland China: The regulations governing the
accreditation of schools in Mainland China shall apply.
B. Academic credentials from Hong Kong or Macao: Academic credential verification and
accreditation methods adopted in Hong Kong or Macao shall apply.
C. Academic credentials from other areas:

(a) Photocopied certificate of current highest-level diploma and original transcript (A
copy of Chinese or English translation shall be submitted if in a language other than
Chinese or English) must be authenticated by the ROC embassy, consulate office, or
Taipei Economic & Culture Office of the country in which the applicant resides
(Refer to Note 4).

(b) Applicants who are graduating students without the proper diploma certificates at
the time of application should provide upon enrollment the official diploma
certificates for verification. Applicants should provide bachelor’s degree diploma for
graduate studies, and master’s degree diploma for doctoral studies.

(c) Once admitted, students must provide original copies of diploma certificates for
review upon registration.

(d) Translation of certified copies of diploma certificates MUST be authenticated by the
school from which students graduated and by the ROC embassy, consulate office, or
Taipei Economic & Culture Office of the country in which the student resides.

NOTE:
“ROC representative offices abroad” refers to ROC embassies, consulates, representative offices,
trade offices, or other agencies authorized by the Ministry of Foreign Affairs of ROC

(4) One Official Transcripts
® This must be authenticated by the school/college/university from which students
graduated and by the ROC embassy, consulate office, or Taipei Economic & Culture Office of
the country in which the student resides. In addition, the transcript must bear the official seal
of the institute issuing the transcript.
(5) The applicant must show documented evidence that sufficient funds to cover all tuition,
fees and living expenses are available for the first year of their studies at NKUST, by one
of the following means:
(a) A photocopy of scholarship award notification (scholarship award notification is certified

8
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by Taiwan government not by NKUST).

(b) An official bank statement is required and should be issued in English/Chinese (dated
within the last 3 months). In the case the bank statement is not issued in the name of the
applicant, a signed declaration must be provided from the sponsor. In the declaration it
should clearly state the sponsor’s relationship with the applicant and commitment to cover
the applicant’s all expenses in Taiwan.

(6) Declaration.

(7) Atleast one letter of Recommendation.

(8) Other materials required by specific departments/institutes.

Optional Documents:

(1) Certificate of Mandarin proficiency. (Optional)

(2) Letter of Guarantee for Visa Application to the Republic of China (If the applicant comes
from the specific countries, including Afghanistan, Algeria, Bangladesh, Cameroon,
Gambia, Ghana, Iraq, Nepal, Niger, Nigeria, Pakistan, Senegal, Somalia, Sri Lanka, Syria
and so on, please fill in the “Letter of Guarantee for Visa Application to the Republic of
China.” The Guarantor must be NKUST’s professor. If you fail to hand in this document,
the application packets will not be considered.) (Optional)

® *List of the specific countries: https://www.boca.gov.tw/cp-36-40-0b0c6-1.html
(3) Teacher Certificate (Applicant needs to be currently employed.) (Optional)

(4) The Certificate of Nationality Renouncement of Republic of China is required for
applicants who have once held Republic of China citizenship. The date of renouncement
must be longer than 8 years prior to school start date.

* Incomplete application packets will not be considered.

International students applying for the Spring Semester of 2023 shall prepare the required
documents and refer to the updated MOE Requlations Regarding International Students
Undertaking Studies in Taiwan posted on the website of the Ministry of Education. For more
information, please visit MOE Regulations Regarding International Students Undertaking
Studies in Taiwan http://english.moe.gov.tw/content.asp?Cultem=7996&mp=1



https://www.boca.gov.tw/cp-36-40-0b0c6-1.html

Application Documents Check List

*This check list is provided to assist the applicant to check the application documents. Please do make

sure that you complete uploading your application documents.

NO. Documents Uploaded
Required

1 One completed application form (Fill in the online _
application form)

2 Certificate of Nationality (passport, alien residence .
certificate).

3 | Academic credentials O

4 | One Official Transcripts O
A photocopy of scholarship award notification
or

5 An official bank statement is required and should be U
issued in English/Chinese (dated within the last 3
months).

6 | Declaration O

7 At least one letter of Recommendation .

g Other materials required by specific .
departments/institutes.

NO. Documents Uploaded
Optional

1 | Certificate of Mandarin proficiency. O

) Letter of Guarantee for Visa Application to the Republic of .
China

3 Teacher Certificate (Applicant needs to be currently .
employed.)

A The Certificate of Nationality Renouncement of Republic of .

China

10



?'ﬂ Fees

Al

) g ¢ ¥ tuition fee

EA R oo S 4
1115 & & 8823 fcf BBGTAH)
National Kaohsiung University of Science and Technology
2022 Tuition Fee Standard (NTD)
L AR AR R R
*Note: The tuition fee standard may be altered.

L3 & 1 r1Bachelor AT/ 4 5T
College Master & Ph.D

£t R &3 *-FLr Frq gr¥%
Tuition Incidental Total 7 %3 Credit
fee Credit Fee Basic fee Fee

18

. . 32,052 20,506 52,558 2,084 26,846 3,198
Engineering

THFTRER
Electrical

Engineering and 32,052 20,506 52,558 2,084 26,846 3,198

Computer
Science

TEBTER
Intelligence

Mechanical and 32,052 20,506 52,558 2,084 26,846 3,198
Electrical

Engineering

AEBBRER
Marine 31,766 13,862 45,628 2,072 24,600 3,198
Commerce

A= #ig L4
Humanities and
Social 31,766 13,862 45,628 1,920 22,808 3198

Sciences

TEER
Foreign 31,766 13,862 45,628 1,920 22,808 3198

Languages

PRER

31,766 13,862 45,628 2,072 24,600 3,198
Management

11



FPRFERIR
Business
Intelligence
School

31,766 13,862 45,628 2,072 24,600 3,198

AEER

Maritime

32,052 20,502 52,554 2,072 26,650 3,076

kEIF R
Hydrosphere
Science

32,052 20,074 52,126 2,072 25,830 3,076

° i

£ 7 3ldormitory

& ¥ campus

7% £ dormitory

¥ R
First campus

RPMGE ARENEAI LT FARFLELFZ *ﬁ’xﬁﬁm&fn
SRR PR T AR CREE VRN AR
?4 gaé,m;*”ﬁﬁ;{{%g/{{;oéﬁk L»};;r‘r;; ﬁqi;;\_tpx, ok 8 (/jFT

HE) 2aga o (FH3) $FFR % RERES SRR -
On-campus Dormitory: All degree program international students can choose to
stay in on-campus dorms. Each room with a half bathroom can accommodate 4
students. Dorm staffs offer round-the-clock assistance. A variety of facilities such
as Internet access, cafeterias, laundry machines, reading rooms, grocery shops,
and recreation rooms are available. Leisure and recreation facilities include a
track and field stadium, a baseball filed, an indoor swimming pool and a gym.

® -2 1 £ % * Female Dormitory Fee

& R
R R - A # BB R ‘e
D A Winter & Summer  |Number of
orm Name Normal fee Vacation beds per
room
ey
/ ~ ﬁ 2
(£ 5) NT$8, 200~8, 700/ % £y NT$100~150/% .
Female dorm semester day
(air-con)
® 7 2 15 £ % * Male Dormitory Fee
&
e - e o R EARR LiE
D N A Winter & Summer  |Number of]
orm Name Normal fee Vacation beds per
room

12



L

£ F) NT$7,500-8, 700/ 35 [NTS100-150/% 7 4
Male dorm semester day
(air-con)

KOG ® e ¢ pREEY A F G2 A FEEE Y T

* Dormitory Internet fee is included, but air conditioner pre-paid card are NOT
included in dormitory fee.

R
Nanzih campus

(QERCR -S|
(Dagg :hrves a2 -FHhELamgy 7,800~ #FE*p 100~ -
(DA F Ry pHE:
- 548 1000 ~(- c#2a g8 £ 2000 ~)
MKW E-FHH > 5o FPRABERFERY RRFELIF > QER
BREAEILE LIF -
R L ’i’éjﬁf_&‘}ﬁj“T i R ($20/5) ~ ok (L
T~ Ak s kA (E B ) s Sda e (2~ AF) ~ Mk p (2~ 4F) ~ A H-
Gtz R ap dps g () .
ZoBREPMKRAE FLOFLE S BRFBI CFBAE) B2 R D2 4B
Woaih s~ bF e

[ Dormitory Fee]
1. Five-person room: NTD 7,800/one semester; Winter & Summer Vacation:
NTD100/a day
2. Four-person room: NTD 8,550/one semester; Winter & Summer Vacation:
NTD120/a day

> Deposit: NTD 1,000(need to pay two semesters once, NTD 2,000)

About the deposit:

(1)To ensure you can live in the dormitory
(2)To pay the electricity fee of air-conditioner
(3)To pay the repair fees of dormitory

FEERR
Cijing Campus

(QERE R SLEE N |
4Aéﬁ—§ﬁﬂiﬂﬁap7450%:;4%15&13100%

>< A - ?ﬁPIZBOm(— ZEAAEHE 2500 %)

‘”4”*# (DagikEs (DA HAFF@LAHALZERGTLRAE AL

[ Dormitory Fee]
Four-person room: NTD 7,450/one semester; Winter & Summer Vacation:
NTD100/a day

> Deposit: NTD 1,250(need to pay two semesters once, NTD 2,500)

About the deposit:

(1)To ensure you can live in the dormitory
(2)To pay the electricity fee of air-conditioner
(3)To pay the repair fees of dormitory

13



FI1IRE
Jiangong Campus

N ,’j_%%‘fwgg;pg
(D~ #¥@9 53 2%5) FFHYcy 18800~ %% &Fp 130
~ (TRL)
()~ #ERIB(z 2%y ) EHFH P 16,300 ~ - £ B BHF P
zoo;ao (A7)
(D~ & H+F(L2544) 28PYIcy 19,250~ - R EHAp

1207»
CORNE O ] 544) Py 18,200 &~ o R EAE P
1007»
ENPNES e BFE k2@ FkR
3‘%iw$%:*i‘ﬁﬁ &B~?&$o
o RTA O DA FRAEE S B FOFART BRI R
<HFRFIAFLAEFMREAFITE>

[ Dormitory Fee]

1. ChinYe Building Male Dorm (Two-person room): NTD 8,800 per semester.
Winter and summer vacation: NTD130 per day (current students only)

2. Yizhi Building Male Dorm (Four-person room): NTD16,3000 per semester.
Winter and summer vacation: NTD200 per day. (freshman only)

3. Huei Building Female Dorm, The big suite (Four-person): NTD 9,250 per
semester. Winter and summer vacation: NTD120 per day

4.  Huei Building Female Dorm, The small suite (Four-person): NTD 8,250 per
semester. Winter and summer vacation: NTD100 per day

< Air conditioner pre-paid card is NOT included in dormitory fee >

P A
Yanchao
Campus

- \,'j_%%‘fw

AR EEH T 10,000 %, FBEEp 150 ©
(2) ~ ﬁAg;ﬁ%ﬁMz””IS 600%, F2iE=xp 200 ~

S HRE DR BE CEERCFRE TR e SHARE
B IR E B ko

[ Dormitory Fee]

1. The suite of Four-person: NTD 10,000/one semester. Winter and summer
vacation: NTD150/a day

2. The suite of Two-person: NTD 13,600/one semester. Winter and summer
vacation: NTD200/a day

(RAEEHEEEETERE SR RETE)

< Air conditioner pre-paid card is NOT included in dorm fee >
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2023 & % £ 3r(111-2)f <t & 2

Year of 2023 (111-2) Spring Semester Programs for International Students

& T

5 [z College & #¢ Department g1 - 4R #FE 7 Course
Degree | Number of | Instruction Language
accepted
students
18 18l st Lrr(lfep #L5r 10 P B (30
College of 2) Ph.D Mandarin, Some courses
Engineering Ph.D. Program in Engineering Science in this program are
and Technology-Engineering taught in English
Management Group
IR EIIT(H T e (L5 10 R e A )
) Ph.D. Mandarin, Some courses
Ph.D. Program in Engineering Science in this program are
and Technology- Mechatronics taught in English
Engineering Group
1 BRI RPHEELr(FEL R # 4 5T 10 P ek E R R GR)
) Ph.D. Mandarin, Some courses
Ph.D. Program in Engineering Science in this program are
and Technology-Construction taught in English
Engineering Group
1 FRIFEFEELISI(BREEL > | BL5T 10 Pk B REGRR)
fFrd 145 ) Ph.D. Mandarin, Some courses
Ph.D. Program in Engineering Science in this program are
and Technology- Safety, Health and taught in English
Environmental Engineering Group
#drr 2 R AR o G
Ph.D. Mandarin, Some courses
in this program are
1 ¥F1RE PR taught in English
Department of Industrial Engineering
and Management AL TT 6 Pk B (R
Master Mandarin, Some courses

in this program are

taught in English

15
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# 12 College % #1 Department | Z 3F #3%3E % Course
Degree | Number of | Instruction Language
accepted
students
#1rT 10 IR R G
Ph.D. Mandarin, Some courses
in this program are
R N - taught in English
Department of Civil Engineering AT 10 AR & B AF & ¢
Master Mandarin, Some courses
in this program are
taught in English
(- QiR S 2 # 4 51 10 ¥ < $3 Mandarin
Department of Chemical and Materials | Ph.D.
Engineering FAL T 8 ? < $3% Mandarin
Master
FEL AR LT 3 gk B RGN R)
Department of Construction Master Mandarin, Some courses
Engineering in this program are
taught in English
RBE L 2FES AL AT 5 PR E R BN
Department of Safety, Health and Master Mandarin, Some courses
Environmental Engineering in this program are
taught in English
TEWBTEIR | Bk # 4 Fr 15 Pk B ()
College of Department of Mechanical Ph.D. Mandarin, Some courses
Intelligence Engineering in this program are
Mechanical and taught in English
Electrical FAL T 15 P B (30
Engineering Master Mandarin, Some courses
in this program are
taught in English
BCE 147 % # 1T 5 PR B (305
Department of Mold and Die Ph.D. Mandarin, Some courses
Engineering in this program are
taught in English
LT 10 IR AR o G
Master Mandarin, Some courses

in this program are

taught in English
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# 12 College % #1 Department | Z 3F #3%3E % Course
Degree | Number of | Instruction Language
accepted
students
W AT LT 20 Pou gt B (IR
Department of Mechatronics Master Mandarin, Some courses
Engineering in this program are
taught in English
KB RAFHE FE LT # 1T 30 Poe gk B RRGR R
College of Ph.D. Program of Aquatic Science and Ph.D. Mandarin, Some courses
Hydrosphere Technology- Environmental in this program are
Science Engineering, Fishery, Biotechnology, taught in English
Food Science, Aquaculture
A ETRBL AR K FALTT 6 Poe g B2 k()
Department of Marine Environmental Master Mandarin, Some courses
Engineering in this program are
taught in English
MEFABER B FELAFY AT LN 3 P ek B G
Graduate School of Fisheries Master Mandarin, Some courses
Production and Management in this program are
taught in English
A e B AL TT 1 ® < $3 Mandarin
Department of Marine Biotechnology Master
kA G EPLE L AL T 4 ® < $23 Mandarin
Department of Seafood Science Master
KA Rk AL T 10 ? < $23 Mandarin
Department of Aquaculture Master
= =3 B ALIE & AL T 6 ® < $23 Mandarin
College of Department of German Master 1K % $3% German
Foreign B*EF v AL AL T 10 Poe i B ()
Languages M.A. Program in Interpreting and Master Mandarin, Some courses
Translation in this program are
taught in English
Tt wF 0 BYFFREEFRY | it 5 TE YT
AF( xS w) Master Program taught in

M.A. Program in Applied Linguistics
and TESOL

Track 1. TESOL (Teaching English to
Speakers of Other Languages)

English (all the
courses)
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# 12 College % #1 Department | Z 3F #3%3E % Course
Degree | Number of | Instruction Language
accepted
students
B* B3 0 B RTEEEFRY | ML 5 PE T
MALTU(F e dad v) Master Program taught in
M.A. Program in Applied Linguistics English (all the
and TESOL courses)
Track 2: EBP (English for Business
Purposes)
‘Y PF ok AL TT 10 ® < 323% Mandarin
Department of Japanese Master P = $3k Japanese
AEFR AEPEAF LT LT # 45T 19 Pk e RGN R)
College of Ph.D. Program in Maritime Science Ph.D. Mandarin, Some courses
Maritime and Technology in this program are
taught in English
AER T IBALE SR FAL T 5 P ek B G
Master’s Program in Offshore Wind Master Mandarin, Some courses
Energy Engineering in this program are
taught in English
BRE BT % AL TT 10 ? < 23 Mandarin
Department of Shipping Technology Master
AT K AL TT 10 ® < $23 Mandarin
Department of Maritime Information Master
and Technology
FER SR AP PE S N 2 W g AL rT 1 ¥ < 323% Mandarin
Department of Naval Architecture and Master
Ocean Engineering and Graduate
School
AEARIAER | BAEAEREAFERAY AT LT 10 RF s A F & YEIY
College of Institute of Marine Affairs and Master Mandarin, Some courses
Marine Business Management in this program are
Commerce taught in English
L= S ST L LT 10 PR Rk B RRGRR)
Department of Marine Leisure Master Mandarin, Some courses

Management

in this program are

taught in English
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# 12 College % #1 Department | Z 3F #3%3E % Course
Degree | Number of | Instruction Language
accepted
students
L)% 8- L il 2 e gk B REGRR)
Department of Supply Chain Master Mandarin, Some courses
Management in this program are
taught in English
FIAEAREY X FAL 3T 3 R R G
Department of Business Computing Master Mandarin, Some courses
in this program are
taught in English
A 1 Pk RGN R)
Ph.D. Mandarin, Some courses
P ? 5 in this program are
taught in English
Department of Shipping and o
Transportation Management A= 3 H #;F% G
Master Mandarin, Some courses
in this program are
taught in English
FEFESR | PEFESFRELFAFER +2) L 1 Uk B RRGRR)
Business Ph.D. Program in Business Ph.D. Mandarin, Some courses
Intelligence Intelligence ( Program of Intelligent in this program are
School Commerce ) taught in English
FEESmE LR gad | Hi5 2 RE - EEF - Y
12 ) Ph.D. Mandarin, Some courses
Ph.D. Program in Business in this program are
Intelligence ( Program of Hospitality taught in English
and Tourism Management )
FEF s ML T 2 ® < 3% Mandarin
Department of Intelligent Commerce Master
LT 2 IR AR o G
Lk E Tk Master Mandarin, Some courses
Department of Tourism Management in this program are
taught in English
PA FTfLAE AL TT 2 ® < $23 Mandarin
Department of Public Finance and Master
Taxation
EFEI K izt 2 ¥ < 323% Mandarin
Department of Finance and Information Master
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# 12 College % #1 Department | Z 3F #3%3E % Course
Degree | Number of | Instruction Language
accepted
students
THsmER L RE Ak LT 3 gk kG R)
S Department of Microelectronics Master Mandarin, Some courses
College of Engineering in this program are
Electrical taught in English
Engineering and |—— — S o 2 (N
Computer AR A(r - ’E) FAL 7T 5 PR Rk B REGR)
Science Department of Electronic Engineering Master Mandarin, Some courses
(First Campus) in this program are
taught in English
T P BT I A AR X AL T 16 ® < $23% Mandarin
Department of Computer and Master
Communication Engineering
# 45 10 RE-E R - SC
Ph.D. Mandarin, Some courses
in this program are
Tk taught in English
Department of Electrical Engineering LT 6 P E R (TR
Master Mandarin, Some courses
in this program are
taught in English
TR AR B FMAL T | FFLFL 4 EREL AR - )
Graduate Program in Intelligent Master Mandarin, Some courses
Automation Systems in this program are
taught in English
R 20 ek B RERGRR)
Ph.D. Mandarin, Some courses
i in this program are
T A(EIRTE) ) )
taught in English
Department of Electronic Engineering ————
. LT 10 R SRR+ U
(Jiangong Campus) Master Mandarin, Some courses
in this program are
taught in English
*RFIALPHIEGARELAL | gl 30 ¢ gk e R
=24 Master Mandarin, Some courses

Master Program of Electronic
Information Engineering and
Technical Management

in this program are

taught in English

20



& o

# 12 College % #1 Department | Z 3F #3%3E % Course
Degree | Number of | Instruction Language
accepted
students
T ARk LT 1 P g B (305
Department of Computer Science and Master Mandarin, Some courses
Information Engineering in this program are
taught in English
R ARHT Y AT AT 10 Pk B RGN
Institute of Photonics Engineering Master Mandarin, Some courses
in this program are
taught in English
PRE R EFEFE AL TT 3 ® < $23 Mandarin
College of Department of Business Master
Management Administration
(2 =T Ul A MLr 5 ¥ 2 $:3% Mandarin
Department of Marketing and Master
Distribution Management
Az 3 IR AR o G
Ph.D. Mandarin, Some courses
in this program are
E L taught in English
Department of International Business AT 2 P B (30 R)
Master Mandarin, Some courses
in this program are
taught in English
bo'eop TR AL TT 5 ? < $23 Mandarin
Department of Risk Management and Master
Insurance
FEAR AFEFREY P EAL AL FT 1 ? < $23 Mandarin
Department of Logistics Management- | Master
Master of Business Administration
EE P AL TT 2 ? < $23 Mandarin
Department of Logistics Management Master
BIRE fafE LT AR ) #1451 1 Poe g B2 430
PH.D. Programs in Management Ph.D. Mandarin, Some courses

(Logic Realm)

in this program are

taught in English
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# 12 College % #1 Department | 73 #3%3E % Course
Degree | Number of | Instruction Language
accepted
students
BIRE fafE L rT(F AR S 24T 1 Poe i B (3
PH.D. Programs in Management Ph.D. Mandarin, Some courses
(Information Realm) in this program are
taught in English
BRI Lrr(i7 a4 ) # 1T 1 Poe gk B k(I
PH.D. Programs in Management Ph.D. Mandarin, Some courses
(Marketing Realm) in this program are
taught in English
BRI LIT(M E AR S #1rr 1 Poe g B2 k(30
PH.D. Programs in Management Ph.D. Mandarin, Some courses
(Finance Realm) in this program are
taught in English
BRI L IT( £ RAE) # 45 1 Poe g B k(3G
PH.D. Programs in Management Ph.D. Mandarin, Some courses
(Money & Banking Realm) in this program are
taught in English
Bt LrT(h B AR S # 1T 1 Poe i B ()
PH.D. Programs in Management (Risk | Ph.D. Mandarin, Some courses
Realm) in this program are
taught in English
FrE AL AT ML T 2 ® < 3% Mandarin
Graduate Institute of Science and Master
Technology Law
FRMEE AT IR AL 4T 5 ? < $23 Mandarin
Graduate Program in Electronic Master
Commerce
AL ELE AL TT 5 ? < #23 Mandarin
Department of Information Master
Management
L EL AL TT 8 ® < $23 Mandarin
Department of Finance Master
&k LT 8 R R+ G
Department of Money and Banking Master Mandarin, Some courses

in this program are
taught in English
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# 12 College % #1 Department | 73 #3%3E % Course
Degree | Number of | Instruction Language
accepted
students
R 2MLg 848 AL 7L 6 DE R
International Master of Business Master Program taught in
Administration English (all the
courses)
A2 A€ B A A TR R ALt 4 ® < 323% Mandarin
College of Department of Human Resource Master
Humanities and | Development
Social Science |+ i+ |7 A £ & % LT 2 ¥ < $:2% Mandarin
Department of Cultural and Creative Master

Industries
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& FLF # Special Programs
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*For applicants who would like to apply for Master Program of Electronic Information Engineering,

please read the following information carefully.

¢ e i

® ¢ A pv2022#10% 12p R AR KSR B 2003F FrL U FFE L P GA BT 5ep
FYREFANWRBERGS BFEFFT o
._‘)\ﬁe';%—g\(ﬁi L,E"%—%\)o
CRAEDP Y E(ERS A TE)
EONE § =T N
()< Hd B5F RSBy BRI L -
()R EZBFPER - BRf ERFPE i B Z FILyes R e yH8L o
(Z)H s RF A
1.1,%'7?‘ &‘;;&é*ﬁf — (P N EmR A2 FY o B AR A SR S Rt
A RS R S E R RG] -
R Flw/;‘.isiz—' ij‘:’p"“‘*’/?ﬁ-lﬁiiaiﬂﬁi#’

mmh

LT M AL
3}@
.%ﬂi‘ﬂ‘

xr]: T EAREHE ,&;}ﬁ;\ﬂhhéépég\ & B PEE B H o ook 3

SR EEBIp A P R 2 A FRIBEBTH
BEBR Al 2P FEARIERFHRET e FRETR
#®

+‘ \‘*

B -
P EESHEED A-
® FESHFHEFEIEEFTRAAL 27 FARLIERBRET 4 FRETR 0 Ad R
E 8RO HHEF A
z\@ﬁﬂfﬁ<fﬂﬁ—v¢’u BRI E S AL R £
4 .
(- )ﬁ‘l’? H"’zi“’”ﬂg(ﬂ’ﬁﬁ EPEREP L LIRS R B SO L 2 AR £P 0 3 @
FACEE EHEP) -
(Z) M4 DR B R DB R P THEED o E SRR A kA LI

B .-%xnupﬁ:pl,dz =N ﬁ»pa )y A pr ge e ;%——%ZL%[%I lipﬁé#é —i_,az4 iug%‘fwﬁ %
q'} o

A ~EppiEd o

=~ #t),% I -4 (Y E AR APHIE PR 22 o)
PN /" H'TJ'FLL_L'F' Wt

TS RN
-~ e e GER) -
k FPHEFH 2 AE > A XY Foxk

24


http://oia01.nkust.edu.tw/intladmission/index/index/applyIntladmissionSn/7

e e pEiE

* Lo i o T ’ELJI s PR AFY e 2 EE PR
F5 M
I | »5¢ g2 ERY F4)
2| BEEP e EGERA G AT H)
3 g;ﬁgﬁpa <> {*
4 |\ pELgEDT A- B
i QE S S AL
5 | &
P’J’l > p’;
6 o r “é,‘—%‘
7 BEGC G ARES BAPRER ST
B2 fajly )
8 | & ket E2H B
F5 M s
I ¢ 24 #PE

fon

(I I I A




Application Documents

® The applicants are required to submit the completed application before October 12t, 2022. Late
submissions will not be considered for Spring semester 2023 admission. All of the following items
should be submitted at the same time via NKUST Online Application System for International
Students.

(1) One completed application form (Fill in the online application form).
(2) Certificate of Nationality (passport, alien residence certificate).
(3) Academic credentials:

A. Academic credentials from Mainland China: The regulations governing the accreditation
of schools in Mainland China shall apply.

B. Academic credentials from Hong Kong or Macao: Academic credential verification and
accreditation methods adopted in Hong Kong or Macao shall apply.

C. Academic credentials from other areas:

(a) Photocopied certificate of current highest-level diploma and original transcript (A
copy of Chinese or English translation shall be submitted if in a language other than
Chinese or English) must be authenticated by the ROC embassy, consulate office, or
Taipei Economic & Culture Office of the country in which the applicant resides (Refer
to Note 4).

(b) Applicants who are graduating students without the proper diploma certificates at
the time of application should provide upon enrollment the official diploma
certificates for verification. Applicants should provide high school diploma for
undergraduate studies, bachelor’s degree diploma for graduate studies, and master’s
degree diploma for doctoral studies.

(c) Once admitted, students must provide original copies of diploma certificates for
review upon registration.

(d) Translation of certified copies of diploma certificates MUST be authenticated by the
school from which students graduated and by the ROC embassy, consulate office, or
Taipei Economic & Culture Office of the country in which the student resides.

NOTE:
“ROC representative offices abroad” refers to ROC embassies, consulates, representative offices, trade
offices, or other agencies authorized by the Ministry of Foreign Affairs of ROC

(4) One Official Transcripts
® This must be authenticated by the school/college/university from which students graduated
and by the ROC embassy, consulate office, or Taipei Economic & Culture Office of the country in
which the student resides. In addition, the transcript must bear the official seal of the institute
issuing the transcript.
(5) The applicant must show documented evidence that sufficient funds to cover all tuition,
fees and living expenses are available for the first year of their studies at NKUST, by one of
the following means:
(a) A photocopy of scholarship award notification (scholarship award notification is certified
by Taiwan government not by NKUST).
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(b) An official bank statement is required and should be issued in English/Chinese (dated
within the last 3 months). In the case the bank statement is not issued in the name of the
applicant, a signed declaration must be provided from the sponsor. In the declaration it
should clearly state the sponsor’s relationship with the applicant and commitment to cover

the applicant’s all expenses in Taiwan.
(6) Atleast one letter of Recommendation. (*applicants need to provide a letter of
recommendation from companies of Foxconn Technology Group.)

(7) Declaration.
(8) Other materials required by specific departments/institutes.

Optional Documents:
® Certificate of Mandarin proficiency. (Optional)

* Incomplete application packets will not be considered.

International students applying for the Spring Semester of 2023 shall prepare the required

documents and refer to the updated MOE Requlations Regarding International Students

Undertaking Studies in Taiwan posted on the website of the Ministry of Education. For more

information, please visit MOE Regulations Regarding International Students Undertaking

Studies in Taiwan http://english.moe.gov.tw/content.asp?Cultem=7996&mp=1
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Application Documents Check L.ist

*This check list is provided to assist the applicant to check the application documents. Please do make

sure that you complete uploading your application documents.

NO. Documents Uploaded
Required
1 One completed application form (Fill in the online application -
form)
2 Certificate of Nationality (passport, alien residence certificate).
3 | Academic credentials
4 | One Official Transcripts O
A photocopy of scholarship award notification
5 or O
An official bank statement is required and should be issued in
English/Chinese (dated within the last 3 months).
6 | Declaration O
At least one letter of Recommendation (*applicants need to
7 provide a letter of recommendation from companies of O
Foxconn Technology Group.)
8 Other materials required by specific departments/institutes. .
NO. Documents Uploaded
Optional
1 Certificate of Mandarin proficiency. O
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?'ﬂ Fees

) g $¢ 7 tuition fee

CEEE =S Y
1115 & B8 3 d o d B G o5
National Kaohsiung University of Science and Technology
2022 Tuition Fee Standard (NTD)
L RS SR FI LI S S 2 R

*Note: The tuition fee standard may be altered.

%71 FA 1 F¥TMaster

Program - ? g’g? &3t S-8n ;,
Tuition Incidental fee Total Credit Fee

Y P
FRNARFLM
1z

Master Program
in Electronic 35,020 26,192 61,212 4,120
Information
Engineering and
Technical

Management
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